¥8EELANE

0TGN

AN MzZg
SWEN
a1ed sejou JoABIRY|
%oauo aoloAu] (oY Janpoay (G Hodansa Lrosys Aliend (v 30843 Apuentd (e sejou Anug {2 uojjejoy
%‘ euuld
oo som
i p Spaus AUE EITIUED
T . ) weawl QAU
oifBejequt el y 92202005
eamaa FIVEnD
Q\uﬁNm ipreseigmp TIAUEN0 \WMN 92 O%\
LT Wt b
3043W ANOLZV A2,
pas I OY N zwdboe fust
= ; S 0%9%* 4 zosussanjeradus ] /- oNIq TOEZIZLTSZ| CLN EO0S°0EC T9EZ0 T
- + i
$9JoU Janlesey (O Anuenp {og Aranep Jo uonduossd (62 JBWIOISND JagquInuped|  xapuy ‘oN-18pI0-yosog (92| sod (L2
6vevl (va) oubnpoy 9200. LI ¥ ‘lulwe|oLd 1ap BIA
“vd's 1d eubep
- juod-peojunsdisoay (gz uoneunsag s531ppY Yojedsiq (62
z'osz ™| o'zzy =P daz z I9TAXED O9Id peOT ‘30STTOD oIl
iz By Blem 2101 (g2 ubjs ysjedsiq (zg adf Bupped (1z 0L0Z suuatosul (07 ’ adk Buddiys (61
8.5¢61ve N ssoid Haws / dy3 LL0C' LL9L ¢09816€0005S
oz.._mhﬂw L UBlBIoF 1B ngrid aoeid yojeds|q (L1 Jawojsno efep [euopppe (gL a)eq “ON JBpIQ INOA (L} uBis JnoA (oL
0Z0Z 20" 92 JOWIED] | UOBBEM eI m..En__ d YSOUISTITUOS~-USBUTTI®D 6£80L HA
“diysuchE|3! [ENOENUOI aUY) SIHapUN YUMm ‘SUOIJIpUoI o o}
Kepuogeain Usniad (£ Wbl (g BuIpIoo9. UoRenIasal Apadoid Ag apett 5| uonelEsUAIsAIRd - T 23eld-yosod-318dqod
02022092 ed| 02.0Z01600(628116000} ——
Sepydiedsia (v ajou Janaoay (Z vz | nos | sae z| i1 | 'awea | YN -oN Janddns (g Jawoysna (1
| ebed MN.VQM Nm ou @uO: >._0>__¢ﬁ_ (g ‘OU SjoWBAl|ep pue Jawoysna Aoads aseejd sauanb ji

Auewzsy gq
yoeussly /| 866
| 89]jy-yosog-Haqoy
Hqws Yyodeuasig 34 yoascg Haqoy (g

NS A4



l

Note

ivery

{retnains with consignee at defivery)

Del

a2t

#
Transport Order — ey |
: . A i oy a——
Mittente N° partita [VA Data f Date 3
Sender VAT-ID-No, 27 / 02 fr.’. 020
401 - 916314 =
ROBERT B0SCH FAHRZEUGELEKTRIK EISGEN
ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK EIBEN
99817 ETSEMACH DE
Indirizzo del Juogo di carico {di ritire) Ordine di trasporto UL0guTouasuuse
Collection address Order code
2090 441 42007
Condizion i trasporto/Delfvery terms | Indlirizza terminale
Tesminal address
Dfﬁnm dom. franco fabbrica 408 Z0 MA 1
Destinatario N° partita VA freedomicle. L ex wots BART
Consignee VAT-ID-No. Dzd;g[:gam Dﬂﬁ'& gfeg(ianato VIA DEI G{J’k DIOLT 18
s By e b g [dstrngepe 700%5 HODUGHO {BA)
3 : 5 » Al ha ag. ir 2g. S A
Ol Oz 100
VIA DEI CICLAMINE 4 s
70026  HODUGHOD BA
£s%hm}z-§zgn§ L’Igﬁﬁﬁ\l!e%?ntare Numero di dossier
. Additional transport insurance | Terminal reference
Indirizzo di consegna della merce G i
Delivery address oS n Q2200210819024
Riferimenti de] ciiente .
Valuta Valore da assicurare | ‘Customer's reference
Currency Value for insurance ERF-EGC-1197723
Terminal di arrivo Numero telefonico
Destination terminal Contact tel. .
®
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Desaizione defla merce Tariffa dogan_'él‘g 1 PGE;;QQ;“% i? kg Valore {con valutz)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with currency)
4 808,00
DISCONTEINUT
DETTAGLEO COLLI  JHDO0D01000861197723 JNDO 002600861197723
JNDOO0O3004861197728 JNDOLOY4000861197723
Peso tassabile in k Totale peso [orde in k
Payable weight in kg Tota! gross weight in kg
Din. X cmx on X m= 12 mafg(} LM

Richieste particolari / Special consignments

Istruziont particolari / Special instructions

~

o

Allegati / Enclosures

eem y PRS %EL Sn{f‘ﬂ’.‘_

Consegna al destinatario IMPORTART

Delivery ta consignea

Data / Date

Ritiro dal mittente
Collect}_ton at sender

Data / Date,

En »

Qrario / Time w Qrario / Time

According to CMR, transport dama
upon delivery of the consignment.
wiriting to the responsible EUROCO

eon g |\ Timhmd fima Belmittente 1o (BA)
& have to ba noted on the transport qrler TPOD)y - 1 Ystamp and signaturgadh spnﬂéimg

gamagu not visible extema'[lysht?ulg@ ) sy TS

NNECT terminal within 7 days after def

benodd 1y ik, 57

Firma d-el destinatario

Firma dell’autista / Driver's signature g
Consignee’s signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name in block letters

1ot
Lo

art N: ‘Lit;. ‘Mli“'a

Al I F
Tl

Tutte le spedizioni EURQCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro).
EUROCONNECT Transport Conditionsfapply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).




